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मलर के व म उसे एक अय हाथ ारा एक संक भेजा गया। अपने व म उसने संक के आयाम 'छह का
वग' गुणा 'दस इचं' के प म समझे। दस को छह के वग से गुणा करने पर तीन सौ साठ होता है, जो भवयवाणी के
वष के दना का तनधव करता है। मलर को एक एसेा संक दया गया जसम वह संदेश था जसे उसे चार
करना था, और जो संदेश उसे चार करना था वह इस सांत पर आधारत था क बाइबल क भवयवाणी म एक
दन एक वष का तनधव करता है। वह संक बाइबल थी, और मलर के लए बाइबल को बाइबल क
भवयवाणी के 'दन-के-बदले-वष' सांत के आयाम म देखा जाना था।

परमेर के वचन से जुड़ी एक कंुजी है जो बमूय संक को खोल देती है, हमारे संतोष और आनंद के लए। म
काश क हर करण के लए कृत ।ँ भवय म, जो अनुभव अभी हम अयंत रहयमय लगते ह, वे प कए
जाएँगे। कुछ अनुभवा को हम शायद कभी पूरी तरह न समझ पाएँ, जब तक यह नर अमरव न धारण कर ले।
पांडुलप काशन, खंड 17, 261.

मलर के सपने म ताबूत से एक "कंुजी" जुड़ी इ थी, जो उस कायणाली का तनधव करती थी जसे अपनाने
के लए मलर को ेरत कया गया था।

जो लोग तीसरे वगत के संदेश का चार करने म लगे ह, वे उसी वध के अनुसार पव शाा का अययन
कर रहे ह, जसे फ़ादर मलर ने अपनाया था। 'Views of the Prophecies and Prophetic
Chronology' शीषक वाली एक छोटी पुतक म, फ़ादर मलर बाइबल के अययन और ाया के लए
ननलखत सरल, परंतु बुमापूण और महवपूण नयम तुत करते ह:-

[नयम एक से पाँच तक उतृ कए गए ह।]

उपरोत इन नयमा का एक भाग है; और बाइबल का अययन करते समय हम सबके लए यह हतकर होगा क
हम उलखत सांता पर यान द। Review and Herald, November 25, 1884.

जब मलर ने संक खोला, तो उह "हर कार और आकार के जवाहरात, हीरे, बमूय पथर, और हर माप और
मूय के सोने-चाँदी के सके, जो संक म अपने-अपने थाना पर सुंदर ढंग से सजे ए थे; और इस कार सजे ए
वे एसेी योत और महमा तबबत कर रहे थे जसक बराबरी केवल सूय कर सकता था।" मलर ने उन
सय-रना क खोज क जो एडवटवाद क आधारभूत सचाइया का नमाण करते ह। जो सचाइयाँ उह मल, वे
पूण म म "वथत" थ और सूय के काश को तबबत करती थ।

तब मलर ने उन सया को “एक क ीय मेज़ पर” रखा और सबको पुकार कर कहा, “आओ और देखो।” “आओ
और देखो” काशतवाय क पुतक म मुहरा के खुलने से लया गया एक तीक है, और मलर उन बुमाना का
तनधव करता है जो 1798 म जसक मुहर खोली गइ थी, उस दानयेल के संदेश को समझते ह। जो सय
मलर ने मेज़ पर रखे थे, वे दानयेल क पुतक के वे अनमुहरत सय थे जनक मुहर यदा के गो के सह ने
खोली थी, और जनका उेय उस पीढ़ी क परीा लेना था जो उस समय जीवत थी जब उनक मुहर खोली गइ थी।
इसी कारण, काशतवाय क पहली चार मुहरा से संबंधत चार जीवत ाणया ने, और मलर ने, उस पीढ़ी को
पुकार कर कहा, “आओ और देखो।”



और मने देखा क जब मेमने ने मुहरा म से एक को खोला, तो मने सुना—मानो गजन क वन—चार ाणया म
से एक कह रहा था, "आओ और देखो।" और मने देखा, और देखो, एक ेत घोड़ा; और जो उस पर बैठा था,
उसके पास धनुष था; और उसे एक मुकुट दया गया; और वह वजय करता आ नकला, ताक वजय करे।
और जब उसने सरी मुहर खोली, तो मने सरे ाणी को कहते सुना, "आओ और देखो।" तब एक और घोड़ा
नकला जो लाल था; और जो उस पर बैठा था, उसे पृवी से शांत उठा लेने क सामथ दी गइ, ताक लोग
एक-सरे को मार; और उसे एक बड़ी तलवार दी गइ। और जब उसने तीसरी मुहर खोली, तो मने तीसरे ाणी
को कहते सुना, "आओ और देखो।" तब मने देखा, और देखो, एक काला घोड़ा; और जो उस पर बैठा था, उसके
हाथ म तराजू था। और मने चारा ाणया के बीच से एक आवाज़ सुनी, जो कहती थी, "एक पेनी म गेँ का एक
नाप, और एक पेनी म जौ के तीन नाप; और तेल और दाखरस को हान मत पँचाना।" और जब उसने चौथी
मुहर खोली, तो मने चौथे ाणी क आवाज़ सुनी, जो कहती थी, "आओ और देखो।" तब मने देखा, और देखो,
एक फका घोड़ा; और जो उस पर बैठा था उसका नाम मृयु था, और नरक उसके साथ-साथ था। और उह पृवी
के चौथे भाग पर अधकार दया गया क वे तलवार, और भूख, और मृयु, और पृवी के पशुआ के ारा मार
डाल। काशतवाय 6:1-8।

यह मसीह ही थे, जह यदा के गो के सह के प म दशाया गया था, जहाने काशतवाय म सात मुहरा से
मुहरबंद पुतक को खोला; और वही यदा के गो का सह था जसने उन रना क मुहर खोल जह मलर ने मेज़
पर रखा था, और फर सबके लए यह घोषणा क: "आओ और देखो."

उसने जो सय खोजे थे, वे 1843 के पायनयर चाट पर सजीव प से चत कए गए थे; बहन हाइट ने कहा था
क वह भु के हाथ ारा नदशत था—वही अय हाथ जसने मलर तक रना से भरा संक पचँाया था। 1842
म तैयार कए गए तीन सौ चाट हबकूक क इस आा क पूत थे क ‘दशन को लख, और पटयाआ पर
साफ-साफ लख।’ मलर के कमरे के बीच म रखी मेज उन तीन सौ चाटा (पटयाआ) का तीक थी, जह मलराइट
संदेशवाहका ने 1842 और 1843 म संसार भर म ले गए थे। वह चाट, 1850 के पायनयर चाट के साथ मलकर,
हबकूक अयाय दो क ‘पटयाएँ’ माने गए थे।

“जब ‘मूल वास’ पर थर रहते ए तीय आगमन के ायाताआ और पकाआ ने यह संयुत साय
दया क चाट का काशन हबकूक 2:2, 3 क पूत था। यद चाट भवयवाणी का वषय था (और जो इसका
इकार करते ह, वे मूल वास को छोड़ देते ह), तो इससे यह नकष नकलता है क 2300 दना क गणना
आरंभ करने का वष इसा-पूव 457 था। यह आवयक था क 1843 ही थम काशत समय ठहरे, ताक
‘दशन’ ‘ठहरे,’ अथात एक ठहरने का समय हो, जसम कुमारया का समूह समय के इस महान वषय पर ऊँघे
और सोए, ठक उससे पहले क उह मयरा के पुकार ारा जगाया जाए।” जेस हाइट, Second Advent
Review and Sabbath Herald, Volume 1, Number 2.

उस संदेश (रन) पर तया देना शु करने वाले लोग, जो बाद म हबकूक क तालका पर दशाया गया था, शु
म थोड़े ही थे; परंतु 11 अगत, 1840 को दन-वष सांत क पु होने पर, लोगा क संया बढ़कर "भीड़" हो
गइ।

“ठक उसी समय, जो नद कया गया था, तुक ने अपने राजता के मायम से यूरोप क संब शतया का
संरण वीकार कर लया, और इस कार अपने को मसीही रा ा के नयंण के अधीन कर दया। इस घटना ने
भवयवाणी को ठक-ठक पूरा कर दया। जब यह ात आ, तो बसंयक लोग मलर और उसके सहकमया
ारा अपनाए गए भवयवाणी क ाया के सांता क शुता के त आत हो गए, और आगमन
आंदोलन को एक अतु ेरणा मली। वान और तत पुष, चार करने तथा उसके वचारा को काशत
करने—दोना म—मलर के साथ जुड़ गए, और 1840 से 1844 तक यह काय तीता से फैल गया।” द ेट
कॉटोवस, 334, 335.



तब भीड़ ने रना को अत-त करना शु कर दया। उसी ब पर मलर रना के बखराव क पहचान करने लगते
ह। "scatter" शद लैवथा अयाय छबीस के "seven times" के मुख तीका म से एक है, और मलर
अपने व क तुत म "scatter" शद के कुछ पा का उपयोग दस बार करते ह। "दस" परीा का तीक है,
और यह मलर के "scattered" रना के तीकामक अथ क सही समझ को, उन लोगा के लए जन पर संसार के
अंत आ पँचे ह, एक भवयसूचक परीा के प म चत करता है।

‘सात बार’ के रन का अवीकार वह पहला रन था जसे लाओदीकयाइ एडवटवाद ने एक कनारे रख दया, याक
वे मूसा के ‘वखराव’ क उस कसौटी म असफल ए थे जसे 1863 म एलयाह (मलर) ने तुत कया था। उस
ब से आगे रन मशः अधकाधक बखेर दए जाते, उह नकली तपा के साथ मला दया जाता और अंततः
पूरी तरह ढक दया जाता। कमती रना को ढक देना अंततः उस ब तक पचँ जाता जहाँ संक (बाइबल) न कर
दया जाता।

मलर के व म, मलर ारा "scatter" शद के पहले "सात बार" के योग और उसके ारा इस शद के अंतम
तीन योगा के बीच प अंतर है। "scatter" का "सात बार" उलेख करने के बाद, वह "पूरी तरह नसाहत
और हताश हो गया, और बैठ गया और रोया"।

यूहा रोया, इससे पहले क यदा के गो का सह के प म दशाए गए मसीह काशतवाय म सात मुहरा से
मुहरबंद पुतक क मुहर खोलने का अपना काय आरंभ करते। यूहा और मलर दोना रोए जब उहाने समझा क
सक (परमेर का वचन) नकली रना से ढककर दबा दया गया था।

और मने जो सहासन पर बैठा था उसके दाहने हाथ म एक पुतक देखी, जो भीतर और पीछे क ओर लखी
इ थी, और सात मुहरा से मुहरबंद थी। और मने एक शतशाली वगत को ऊँचे वर म यह घोषणा करते ए
देखा, “कौन इस पुतक को खोलने और उसक मुहर तोड़ने के योय है?” और न वग म, न पृवी पर, न पृवी
के नीचे कोइ एसेा था जो उस पुतक को खोलने या उस पर  डालने म सम था। और म बत रोया, याक
कोइ मनुय न तो यह पुतक खोलने और पढ़ने के योय पाया गया, न ही उस पर  डालने के। तब ाचीना म
से एक ने मुझसे कहा, “मत रो; देख, यदा के गो का सह, दाऊद क जड़, ने पुतक खोलने और उसक सात
मुहर तोड़ देने के लए वजय पाइ है।” काशतवाय 5:1-5.

जब मलर ारा खोजे गए और नया के सामने तुत कए गए रना क लगातार बढ़ती अवीकृत उस हद तक
पचँ गइ क बाइबल (सक) न कर दी गइ, तब मलर रो पड़े।

तब मने देखा क असली गहना और सका के बीच उहाने बेशुमार माा म नकली गहने और जाली सके
बखेर रखे थे। उनके नकृ आचरण और कृतनता पर म बेहद ोधत आ और इसके लए उह डांट-फटकार
लगाइ; परंतु जतना अधक म डांटता-फटकारता, उतना ही अधक वे असली के बीच नकली गहने और जाली
सके बखेरते जाते।

तब मेरी शारीरक आमा ख हो उठ और मने उह कमरे से बाहर धकेलने के लए शारीरक बल का सहारा
लेना शु कया; परतु जैसे ही म एक को बाहर धकेलता, तीन और भीतर आ जाते और साथ म मी, बुरादा,
रेत और तरह-तरह का कूड़ा-कक ट ले आते, यहाँ तक क उहाने हर एक असली रन, हीरा और सका ढक
दया, और वे सब आखँा से ओझल हो गए। उहाने मेरा संक भी तोड़-फोड़ कर टुकड़े-टुकड़े कर दया और उसे
कूड़े म बखेर दया। मुझे लगा क मेरी पीड़ा या मेरे ोध क कसी को परवाह नह। म पूरी तरह नसाहत
और हताश हो गया, और बैठकर रो पड़ा।

उसके व के इस चरण पर "वखेरना" शद का योग "सात बार" कया गया है। अंतम तीन योग पहले सात से
भ ह, और इस कार लैवथा अयाय छबीस के "सात गुना" के तीक प म उन सात बखरावा पर एक
भवयसूचक च लगा देते ह। मलर का सरा व, नबूकदनेसर के सरे व क तरह, "सात गुना" क



तीकामक पहचान कराता है।

काशतवाय के पाँचव अयाय म यूहा के साथ जैसे आ, वैसे ही जब मलर रोया, तब धूल झाड़ने वाला त
(यदा के गो का सह) ने "ार खोला" और कमरे म वेश कया। पता के हाथ म उस पुतक का य चण, जो
सात मुहरा से मुहरबंद थी, जसे कोइ मनुय खोल नह सकता था, और जसने यूहा को ला दया था, अयाय चार
क पहली आयत म आरंभ आ।

इसके बाद मने देखा, और देखो, वग म एक ार खुला आ था; और वह पहली आवाज़ जो मने सुनी, एसेी थी
जैसे कोइ तुरही मुझसे बात कर रही हो; वह कहती थी, ‘इधर ऊपर आ, और म तुझे वे बात दखाऊँगा जो इसके
बाद अवय होने वाली ह।’ काशतवाय 4:1.

मलर रोया और उसने देखा क एक ार खुल गया। "जब म इस कार अपने बड़े नुकसान और अपनी जवाबदेही को
लेकर रो रहा और शोक कर रहा था, तब मने परमेर को मरण कया और मन लगाकर ाथना क क वह मेरी
सहायता के लए कसी को भेजे। तुरंत ार खुल गया, और एक त कमरे म आया; तभी वहाँ मौजूद सभी लोग
बाहर चले गए; और उसके हाथ म झाड  था, उसने खड़कयाँ खोल और कमरे क धूल-मी तथा कचरा बुहारने
लगा।" जॉन और मलर जब रो रहे थे, तब यदा के गो का सह और झाड  वाला त ार के खुलने पर आ
पचँे। ार का खुलना युग परवतन का तीक है।

मलर क तरह, वह रोया और एक दरवाज़ा खुल गया, पर उसने ाथना भी क। “म पूरी तरह नराश और हताश हो
गया, और बैठकर रोने लगा। जब म इस कार अपने बड़े नुकसान और अपने उरदायव का शोक मनाते ए रो रहा
था, तो मुझे परमेर का मरण आ, और मने दल से ाथना क क वह मेरी सहायता भेजे। तुरंत दरवाज़ा खुल
गया, और एक आदमी कमरे म आ गया; उसी समय वहाँ मौजूद सब लोग बाहर चले गए। उसके हाथ म धूल झाड़ने
का श था; उसने खड़कयाँ खोल और कमरे से धूल-मी और कूड़ा-कक ट झाड़ने लगा।”

अतम दना के इतहास म मागच बनने वाली ाथना वह है जसे दानयेल और तीन वीरा ने अयाय दो म, और
दानयेल ने अयाय नौ म भी चत कया है। यह लैवथा छबीस क “सात बार” वाली ाथना है, जसे
काशतवाय यारह के दो साया को तब ाथना करना है जब वे समझगे क वे बखरा दए गए थे। दो साया
को वही दोहराना है जो दानयेल ने अयाय नौ म कया था, जब उसने पहचाना क वह मूसा के शाप क पूत म
“बखेरा” गया था। दो साया को वही दोहराना है जसका मलर ने अपने व म चण कया था, जब वह उस
ब पर पचँा जहाँ उसके रन “सात बार” बखरा दए गए थे।

जब वह ाथना दज होती है, एक दरवाज़ा खुलता है, धूल-गंदगी झाड़ने वाला आदमी आता है, और कमरा खाली हो
जाता है। ा क भीड़ जा चुक थी, और एक नइ वथा आ गइ थी। तब यदा के गो का सह, जसके हाथ म
झाड़ने का सूप है, "खड़कयाँ खोल, और कमरे क धूल-मी और कूड़ा-करकट झाड़ना शु कया," और जैसे
"वह धूल-मी और कूड़ा-करकट झाड़ता गया, नकली गहने और जाली सके सब उठे और बादल क तरह खड़क
से बाहर नकल गए, और हवा उह उड़ा ले गइ।"

खुली खड़कयाँ एक वभाजन को भी दशाती ह, याक जैसे कूड़ा खड़क से बाहर नकाला जाता है, वैसे ही
जहाने मलाक म पाइ जाने वाली उस आा का पालन कया है, जो "अंतम दना" के "याजका" को यह नदश
देती है: "सब दशमांश भंडारगृह म ले आओ, ताक मेरे घर म भोजन हो; और अब इसम मेरी परीा करो, सेनाआ के
यहोवा कहता है, क या म तुहारे लए आकाश क खड़कयाँ न खोलूगँा, और तुम पर एसेी आशीष उंडेलूगँा क
उसे समा लेने को थान न होगा।" खुला दरवाज़ा और खुली खड़कयाँ वथा म एक परवतन का तनधव
करती ह, जो उस समय पूरा होता है जब  याजका को हटाया जाता है, और धम याजका को आशीष दी जा रही
होती है।



जैसे ही झाड लगाने वाला अपना फश पूरी तरह साफ़ करने लगता है, मलर एक ण के लए आँख बंद कर लेता है।
"आपाधापी म मने एक पल को आँख बंद कर ल; जब खोल, तो कूड़ा-ककट सब गायब था। बमूय रन, हीरे,
सोने और चाँदी के सके कमरे म चारा ओर बतायत से बखरे पड़े थे।" तब कमती और नकृ पूरी तरह अलग हो
गए थे।

फर बड़ा संक मेज़ पर रखा गया, और बखरे ए रन उसम डाल दए गए। "तब उसने मेज़ पर एक संक रखा, जो
पहले वाले से कह बड़ा और अधक सुंदर था, और रना, हीरा, सका को मुी-मुी भरकर इका कया और उह
संक म डाल दया, जब तक क एक भी शेष न रहा, यप कुछ हीरे सुइ क नोक से बड़े नह थे।" तब मलर के
आधारभूत सय न केवल बाइबल के साथ, बक भवयाणी क आमा के साथ भी एक कए गए, और वे सय
अपनी मूल अवथा से भी अधक सुंदर और अधक उवल हो गए।

जब हम 1798 म खोले गए संदेश के संदभ म उलाइ नदी के दशन का मूयांकन करते ह, तो यह समझना चाहए क
उन सया म से कुछ मलर को दए गए ढाँचे ारा सीमत थे। यह भी अपेत है क फलवप उन सया म से कुछ
और अधक ापक और अधक सुंदर हागे, यप उनम से कुछ छोटे या मामूली तीत हो सकते ह।

जब सया क पुनथापना हो जाती है, तो उह एक बड़े संक म डाल दया जाता है, फर पुकार एक बार फर क
जाती है, मलर ारा नह, बक मसीह ारा (जो धूल झाड़ने वाला त है, जो यदा के गो का सह है): “आओ
और देखो।” यह दशाता है क अभी-अभी एक मुहर खुली है, और अंतम मुहर-खुलना यीशु मसीह का
काशतवाय है, जो अनुहकाल के समात होने से ठक पहले होता है, या जैसा क सटर वाइट बताती ह, जब
धूल झाड़ने वाला त वेश कर गया होता है।

"मने पेटी म झांका, पर वह य देखकर मेरी आखँ चाधया गइ। वे अपनी पूव महमा से दस गुना अधक चमक
रहे थे। मुझे लगा क जन  लोगा ने उह धूल म बखेर कर राद दया था, उनके पैरा से रेत म रगड़ खाकर वे
मांज दए गए थे। पेटी म वे सुदर म से सजे थे, हर एक अपनी जगह पर, मानो उह भीतर डालने वाले त
के कसी भी दखाइ देने वाले परम के बना ही। म अयत आनंद से चला उठा, और उसी चलाहट से मेरी
नद खुल गइ।" अल राइटस, 83.

तीा-काल और पहली नराशा का आगमन 18 जुलाइ, 2020 को आ, और जुलाइ 2023 से यदा के गो का
सह यीशु मसीह के काशतवाय के संदेश क सील खोलता आ रहा है। उस उमोचन म दानयेल क पुतक भी
शामल है, और हम अगले लेख म मलर के व पर अपना वचार-वमश समात करगे।

धूल झाड़ने वाले त का काय "ानी याजका" के सहयोग से सप कया जाता है, और उन "याजका" का
काय—जो काशतवाय अयाय यारह के दो साी ह, और जो यहेजकेल अयाय सतीस क पुनजवत मृत
हयाँ ह—परमेर के वचन क अय पंतया ारा भी दशाया गया है। हम उन पंतया म से कुछ का उपयोग,
वलयम मलर के सरे व के संबंध म जो हमने पहचाना है, उसके लए तीय साया के प म करगे।

पव शा हमारे लाभ के लए दए गए ह, ताक हम धम म शा पाएँ। मूयवान काश क करण ुट के
बादला से ढँक गइ ह, परतु मसीह ुट और अंधवास क धुंध को र करने और हम पता क महमा का तेज
कट करने के लए तैयार ह, ताक हम भी शया क तरह कह, 'या जब वह माग म हमसे बात करता था, तब
हमारा दय हमारे भीतर न जल उठा?' Publishing Ministry, 68.


